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Summary(Times New Roman 12 BOLD)

(Times New Roman 12)The overall character of the penitentiary units cause negative influence on people staying there. Isolation from freedom, lack of many basic needs, increase in discipline, regulations, banning and ordering, all influence health failing amongst prisoners. What is more, a prolonging period of separation is causing failure in health on all levels: physical, mental and social.
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Streszczenie (Times New Roman 12 BOLD)

	(Times New Roman 12)Totalny charakter jednostek penitencjarnych sprawia, że osoby w nich przebywające podlegają wielu negatywnym czynnikom[footnoteRef:2]. Izolacja od wolnościowych warunków, deprywacja wielu podstawowych potrzeb, wzmożona dyscyplina, regulaminy, zakazy i nakazy powodują, że zdrowie osadzonych ulega znacznemu pogorszeniu. Przedłużający się okres odosobnienia działa deprymująco na stan zdrowia we wszystkich jego wymiarach: fizycznym, psychicznym oraz społecznym[footnoteRef:3]. [2: W. Druchna, Kapitał społeczny, [Tłumaczenie na język angielski](w): M. Moraz(red.), Strategie [Tłumaczenie na język angielski], Politechnika Lubelska, Polanica-Zdrój 2001, s. 193–202.]  [3: P. Szkwał, Zaufanie [Tłumaczenie na język angielski], Wydawnictwo Znak, Kraków 2007, s. 49-50.] 

Słowa kluczowe: Służba zdrowia, pielęgniarka, jednostka więzienna

Introduction(TNR 12 BOLD)

	(Times New Roman 12)The changes inthe size of farms in Polandcontribute toeconomic and social changes. In particular, it causes achange inthe relationshipbetween agricultureand economy.Agriculturestill playsa major roleas afood producer, but also as a place forbusiness.

Purpose, scope and researchmethod(TNR 12 BOLD)

	Text(TNR 12)

Results and discussion(TNR 12 BOLD)

[bookmark: _Toc326663652][bookmark: _Toc328654485]The study showsthatfarm ownershad placedtheir chances ofdevelopmentactivitiesprimarily inpreferentialloans(Table1).(TNR 12)

Table 1. Trust to institutions (%)(Czcionka TNR 10)
Tabela 1. Instytucje (%)
	Specification/
Wyszczególnienie
	% respondents/ 
% respondentów*

	Financial - Finansowe
	54.8

	Fiscal - Fiskalne
	3.2

	Law - Prawne
	12.9

	Administrative - Administracyjne
	32.3

	Residential - Mieszkaniowe
	3.2

	Competitionactivity – Działania konkurencji
	6.5

	Problems with gaining EU funds – Problemy z pozyskaniem funduszy unijnych
	41.9


*possibility to choose more than one answer
* możliwość wyboru więcej niż jednej odpowiedzi
Source: Own survey
Źródło: Badaniawłasne



Figure 1. Structure of respondents’ gender (%)(Czcionka TNR 10)
Rysunek 1. Struktura płci wśród respondentów (%)
Source: Own survey on the basis of conducted research
Źródło: Opracowanie własne na podstawie przeprowadzonych badań


[bookmark: _GoBack]
Bibliography(TNR 12 BOLD)

1. (TNR 12) Dwór W., Szczepanik M., Kapitał społeczny, [Tłumaczenie na język angielski]  (w:) M. Iksiński (red.), Strategie i konkurencyjność,[Tłumaczenie na język angielski] Politechnika Lubelska, Polanica-Zdrój 2001.
2. Sztak P., Zaufanie [Tłumaczenie na język angielski], Wydawnictwo Orion, Kraków 2007.
3. Wyzna D., Przedsiebiorczość [Tłumaczenie na język angielski], ,,Rozum i Wiedza” 3(2), Olsztyn 2012

image1.emf
58

42

Kobiety - Women

Mężczyźni - Men


Arkusz_programu_Microsoft_Office_Excel1.xlsx
Wykres2



%	

Kobiety - Women	Mężczyźni - Men	58	42	



Arkusz1

				%

		Kobiety - Women		58

		Mężczyźni - Men		42



%	Kobiety - Women	Mężczyźni - Men	58	42	

Arkusz2





Arkusz3






